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DARBA VIENOŠANĀS 

 

STARP LATVIJAS REPUBLIKAS VALSTS IEŅĒMUMU DIENESTU, NĪDERLANDES NODOKĻU 

UN MUITAS PĀRVALDES ĢENERĀLDIREKTORĀTU UN NĪDERLANDES NODOKĻU UN MUITAS 

POLITIKAS UN LIKUMDOŠANAS ĢENERĀLDIREKTORĀTU 
 

Latvijas Republikas un Nīderlandes Karalistes konvencija par nodokļu dubultās uzlikšanas un nodokļu nemaksāšanas 

novēršanu attiecībā uz ienākuma un kapitāla nodokļiem tika parakstīta Hāgā 1994. gada 14. martā un stājās spēkā 1995. gada 

29. janvārī. Konvencijas 28. pantā paredzēts šādi: Līgumslēdzēju Valstu kompetentajām iestādēm ir jāapmainās ar 

informāciju, kas nepieciešama šīs Konvencijas noteikumu izpildīšanai vai ar šajā Konvencijā ietvertajiem nodokļiem saistīto 

Līgumslēdzēju Valstu iekšējās likumdošanas aktu prasību izpildei tiktāl, ciktāl šie likumi nav pretrunā ar šo Konvenciju. 

Konvencijas 1. pants neierobežo informācijas apmaiņu. 

Lai panāktu efektīvāku informācijas apmaiņu un sasniegtu minētajā konvencijā paredzēto mērķi novērst nodokļu 

nemaksāšanu, Latvijas Republikas Valsts ieņēmumu dienests, Nīderlandes Nodokļu un muitas pārvaldes ģenerāldirektorāts un 

Nīderlandes Nodokļu un muitas politikas un likumdošanas ģenerāldirektorāts ir vienojušies par šādiem noteikumiem: 

1. Katras Līgumslēdzējas Valsts kompetentā iestāde bez īpaša pieprasījuma sniedz otras Līgumslēdzējas Valsts 

kompetentajai iestādei informāciju par otras Līgumslēdzējas Valsts rezidentiem, kas varētu būt noderīga pareizam 

minēto rezidentu ienākuma nodokļa aprēķinam. Starp Latviju un Nīderlandi noslēgtās Konvencijas 28. un 30. panta 

noteikumi īpaši attiecināmi uz slepenību, savstarpīgumu un informācijas apmaiņas ierobežojumiem. 

2. Informācija ietver maksājumus, ko vienas Līgumslēdzējas Valsts rezidents tieši vai netieši veicis otras 

Līgumslēdzējas Valsts rezidentam un kas sastāv no dividendēm, procentiem, autoratlīdzības, direktoru honorāriem, 

neatkarīgu personu sniegtiem pakalpojumiem, komisijas maksām un tamlīdzīgiem maksājumiem. 

3. Līgumslēdzēju Valstu kompetentās iestādes informē viena otru par savām informācijas vākšanas, izmantošanas un 

apmaiņas metodēm pareizam šīs Vienošanās izmantojumam. 

4. Informāciju sniedz angļu valodā. 

5. Ja tiek konstatēts, ka sniegtā informācija ir nepareiza vai nepilnīga, kompetentā iestāde to dara zināmu, cik drīz vien 

iespējams. 

6. Jebkura informācija, kas ietilpst spontānajā apmaiņā starp Latviju un Nīderlandi, tiek pārsūtīta starp personām, kuras 

Latvija un Nīderlande ir norādījušas kā savas kompetentās iestādes. 

7. Šīs Darba vienošanās nolūkiem kompetentās iestādes ir šādas: 

• Latvijā: Latvijas Republikas Valsts ieņēmumu dienests, Smilšu iela 1, Rīga, LV-1978, Latvija; 

• Nīderlandē: Fiskālās informācijas un izmeklēšanas dienests/Ekonomiskās izmeklēšanas dienests. Pasta 

adrese: FIOD-ECD/Haarlem/Internationaal, Postbus 1603, 2003 BR Haarlem, the Netherlands (Hārlema, 

Nīderlande). 

8. Šī Darba vienošanās stājas spēkā tās parakstīšanas datumā. 

9. Šo Darba vienošanos var grozīt jebkurā laikā, parakstītājiem savstarpēji rakstiski vienojoties. Jebkādi šādi grozījumi 

jāievieš kā īpaši protokoli, kas kļūst par Darba vienošanās neatņemamu sastāvdaļu. 

10. Šī Darba vienošanās ir noslēgta uz nenoteiktu laiku. To var izbeigt jebkurš no parakstītājiem ar rakstveida 

paziņojumu, un tās darbība izbeidzas nekavējoties, saņemot šādu paziņojumu. 
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Sastādīta divos eksemplāros angļu valodā. 

 

 

Rīgā, 2003. gada 15. augustā   Hāgā, 2003. gada 30. jūlijā 

 

Latvijas Republikas   Nīderlandes Nodokļu un 

Valsts ieņēmumu dienests:   muitas pārvaldes ģenerāldirektorāts: 

 

 

K. Ketners    H. Nepperus 

/paraksts/  /zīmogs/   /paraksts/ 

 

 

Nīderlandes Nodokļu un 

muitas politikas un likumdošanas ģenerāldirektorāts 

 

/paraksts/ 

P. Vlaanderen 


